
\ 

• ж у р и л а д л я л 1 1 ' : • : H 

A c h i l d r e n ' s M A G A Z I N E 

• - - - - 4 : 

| \ U W V ЇЇ 

РІК уш. 

' il 'V \ \ l l l 

Ж О В Т Е Н Ь 1 9 6 1 

3 

\Ul.u4 

4 , 1 0 . ( 8 6 

file:////lll
file:///Ul.u4


Р о м а н С т е л ь м а х з Б а л т і м о р у ( Н . Ш.) п р и с л а в 

н а м т а к о г о л и с т а : 

Д о р о г а „ В е с е л к о ! " Ж д у н а Т е б е щ о д н я . Д у ж е л ю б л ю 

Т в о ї г а р н і о п о в і д а н н я й в і р ш і . М а ю в і с і м р о к і в і х о д ж у 

д о д р у г о ї к л я с и а м е р и к а н с ь к о ї ш к о л и т а д о т р е т ь о ї у к р а ­

ї н с ь к о ї . У к р а ї н с ь к а ш к о л а п р и м і щ у є т ь с я п р и ц е р к в і с в . 

М и х а ї л а . В ш к о л і є д и т я ч и й х о р п і д к е р і в н и ц т в о м п р о ф . 

С е н ю т и . Я й м о я с е с т р и ч к а Г а л я н а л е ж и м о д о х о р у . Д у ­

ж е л ю б л ю х о д и т и н а п р о б и . В ч и м о с я с п і в а т и у к р а ї н с ь к і 

н а р о д н і й ц е р к о в н і п і с н і . 

У к в і т н і в і д б у л а с я в Б а л т і м о р і в е л и к а а к а д е м і я д л я 

в і д з н а ч е ї ш я с о т и х р о к о в и н с м е р т и Т . Ш е в ч е н к а . Н а ц ь о ­

м у с в я т і с п і в а в і н а ш ш к і л ь н и й х о р . М и в і д с п і в а л и д в і 

п і с н і — „ Г и м н в ч е с т ь Т . Ш е в ч е н к а " й „ Д і б р о в а " . У ч а с ­

н и к а м а к а д е м і ї н а й б і л ь ш е с п о д о б а в с я н а ш в и с т у п . 

Я д у ж е т і ш у с я , щ о й м и , у к р а ї н ц і в А м е р и ц і , с п о в н и ­

м о З а п о в і т Т а р а с а Ш е в ч е н к а і п о с т а в и м о П о е т о в і п а м ' я т ­

н и к у В а ш и н г т о н і . 

В и с и л а ю п е р е д п л а т у н а „ В е с е л к у " й о д н о г о д о л а р а 

н а ї ї п р е с о в и й ф о н д . З д о р о в л ю щ и р о й б а ж а ю у с п і х і в ! 

В і д п о в і д ь Р е д а к ц і ї : 

Д о р о г и й Р о м а н е ! Т і ш и т ь н а с , щ о „ В е с е л к а " Т о б і п о ­

д о б а є т ь с я , і д я к у є м о з а п о ж е р т в у . Т в і й о п и с Ш е в ч е н к і в с ь ­

к о ї а к а д е м і ї д у ж е ц і к а в и й . Г а р н о , щ о Т и з с е с т р и ч к о ю н а ­

л е ж и ш д о ш к і л ь н о г о х о р у . У к р а ї н с ь к і д і т и п о в н і ш і п л е к а ­

т и х о р о в е м и с т е ц т в о й в и в ч а т и н а р о д н і п і с н і . З д о р о в и м о 

Т е б е й Т в о ю с е с т р и ч к у Г а л ю ! 

<$> 
С п р а в л е н и й к о р е к т о р с ь к о г о н е д о г л я д у : У ч и с л і „ В е с е л к и " 

з а в е р е с е н ь ц . р . у в і р ш і Р . З а в а д о в и ч а „ Ш к о л я р и к я " 

н а д р у к о в а н о п о м и л к о в о „ м а т і н ь к о " . М а є б у т и „ м а т і н к о " . 

— Р е д а к ц і я . 

1 . Щ О Ц Е ? 

а ) П о с и н ь о м у м о р і з о л о т и й к о р а б е л ь п л а в а є . 

б ) В и с и т ь — н е з н а є д е , б ' є — н е з н а є к о г о , п о к а з у є 

— н е з н а є щ о , р а х у є — н е з н а є с к і л ь к и . 

2 . І С Т О Р И Ч Н А З А Г А Д К А 

Н а м і с ц е р и с о к п о с т а в т е б р а к у ю ч і б у к в и , щ о б в и й ш л о 

м і с ц е с л а в н о г о б о ю й п е р е м о г и у к р а ї н с ь к о г о г е т ь м а н а н а д 

в о р о г а м и : 

ї — а к , — л е н а , к — і т к а , в і — е р , м — р а , — о л я , с р і б л — , 
— у м а , к и л — м . 

3 . У К Р А Ї Н С Ь К І Н А Р О Д Н І З А Г А Д К И 

а ) Ш и р о к е , а н е м о р е , 

З о л о т е , а н е г р о ш і , 

С ь о г о д н і н а з е м л і , 

А з а в т р а н а с т о л і . 

б ) Д в а н а д ц я т ь б р а т і в о д и н з а о д н и м б л у к а ю т ь , 

о д и н о д н о г о о б м и н а ю т ь . 

в ) У с і х о д я г а є , а с а м а г о л а . 

г ) З у б и м а є , а з у б н о г о б о л ю н е з н а є . 

4. Р Е Б У С И К 

( У к л а в Б о г д а н Л и х о ) 

Я к а ц е к н и ж к а і х т о ї ї н а п и с а в ? 

Р О З Г А Д К И З А Г А Д О К з а в е р е с е н ь : Л О Г О Г Р И Ф И : а ) 

С о в а — с л о в а ; б ) м і с т — м і с т о . У К Р А Ї Н С Ь К І Н А Р О Д Н І 

З А Г А Д К И : а ) О г о р о ж а ; б ) п р и д о р о ж н и й с т о в п , щ о в к а з у є 

м и л і , к і л о м е т р и ; в ) с и т о , р е ш е т о , ц і д и л к о ; г ) д в е р і . М О Н О ­

Г Р А М А : В о л о с с я — к о л о с с я . 

STATEMENT R E Q U I R E D B Y T H E A C T O F A U G U S T 2 4 , 
1 9 1 2 , A S A M E N D E D B Y T H E A C T S O F M A R C H 3 , 1 9 3 3 , 
J U L Y 2 , 1 9 4 6 A N D J U N E 1 1 , 1 9 6 0 ( 7 4 S T A T . 2 0 8 ) S H O W ­
I N G T H E O W N E R S H I P , M A N A G E M E N T , A N D C I R C U ­
L A T I O N O F 

VESELKA (THE RAINBOW), p u b l i s h e d m o n t h l y a n d 
e n t e r e d a s s e c o n d - c l a s s m a i l a t t h e M a i n P o s t O f f i c e , J e r s e y 
C i t y , N e w J e r s e y , f o r t h e y e a r 1 9 6 1 . 

1 . T h e n a m e s a n d a d d r e s s e s o f t h e p u b l i s h e r , e d i t o r , m a n ­
a g i n g ' e d i t o r , b u s i n e s s m a n a g e r s a r e : P u b l i s h e r : U k r a i n i a n 
N a t i o n a l A s s o c i a t i o n , I n c . , a F r a t e r n a l B e n e f i t S o c i e t y , 8 1 -
8 3 G r a n d S t . , J e r s e y C i t y , N . J . ; E d i t o r : A n t h o n y D r a g a n , 
9 5 V a n N o s t r a n d A v e . , J e r s e y C i t y , N . J . ; M a n a g i n g e d i t o r : 
A n t h o n y D r a g a n , 9 5 V a n N o s t r a n d A v e n u e , J e r s e y C i t y , 
N . J . ; B u s i n e s s m a n a g e r : J o s e p h L e s a w y e r , 1 4 1 - 1 9 H o o v e r 
A v e n u e , B r i a r w o o d , L . I . , N . Y . 

2 . T h e o w n e r i s : ( I f o w n e d b y a c o r p o r a t i o n , i t s n a m e 
a n d a d d r e s s m u s t b e s t a t e d a n d a l s o i m m e d i a t e l y t h e r e ­
u n d e r t h e n a m e s a n d a d d r e s s e s o f s t o c k h o l d e r s o w n i n g o r 
h o l d i n g 1 p e r c e n t o r m o r e o f t o t a l a m o u n t o f s t o c k . I f n o t 
o w n e d b y a c o r p o r a t i o n , t h e n a m e s a n d a d d r e s s e s o f t h e 
i n d i v i d u a l o w n e r s m u s t b e g i v e n . I f o w n e d b y a p a r t n e r s h i p 
o r o t h e r u n i n c o r p o r a t e d firm, i t s n a m e a n d a d d r e s s , a s w e l l 
a s t h a t o f e a c h i n d i v i d u a l m e m b e r , m u s t b e g i v e n . ) : T h e 
U k r a i n i a n N a t i o n a l A s s o c i a t i o n , I n c . , A F r a t e r n a l B e n e f i t 
S o c i e t y , 8 1 - 8 3 G r a n d S t r e e t , J e r s e y C i t y , N . J . 

3 . T h e k n o w n b o n d h o l d e r s , m o r t g a g e e s , a n d o t h e r s e c u ­
r i t y h o l d e r s o w n i n g o r h o l d i n g 1 p e r c e n t o r m o r e o f t o t a l 
a m o u n t o f b o n d s , m o r t g a g e s , o r o t h e r s e c u r i t i e s a r e : ( I f 
t h e r e a r e n o n e , s o s t a t e . ) : N o n e . 

4 . P a r a g r a p h s 2 a n d 3 i n c l u d e , i n c a s e s w h e r e t h e s t o c k ­
h o l d e r o r s e c u r i t y h o l d e r a p p e a r s u p o n t h e b o o k s o f t h e 
c o m p a n y a s t r u s t e e o r i n a n y o t h e r f i d u c i a r y r e l a t i o n , t h e 
n a m e o f t h e p e r s o n o r c o r p o r a t i o n f o r w h o m s u c h t r u s t e e i s 
a c t i n g ; a l s o t h e s t a t e m e n t s i n t h e t w o p a r a g r a p h s s h o w t h e 
a f f i a n t ' s f u l l k n o w l e d g e a n d b e l i e f a s t o t h e c i r c u m s t a n c e s 
a n d c o n d i t i o n s u n d e r w h i c h s t o c k h o l d e r s a n d s e c u r i t y h o l d ­
e r s w h o d o n o t a p p e a r u p o n t h e b o o k s o f t h e c o m p a n y a s 
t r u s t e e s , h o l d s t o c k a n d s e c u r i t i e s i n a c a p a c i t y o t h e r t h a n 
t h a t o f a b o n a f i d e o w n e r . 

5 . T h e a v e r a g e n u m b e r o f c o p i e s o f e a c h i s s u e o f t h i s 
p u b l i c a t i o n s o l d o r d i s t r i b u t e d , t h r o u g h t h e m a i l s o r o t h e r ­
w i s e , t o p a i d s u b s c r i b e r s d u r i n g t h e 1 2 m o n t h s p r e c e e d i n g 
t h e d a t e s h o w n a b o v e w a s : ( T h i s i n f o r m a t i o n i s r e q u i r e d 
b y t h e a c t o f J u n e 1 1 , 1 9 6 0 t o b e i n c l u d e d i n a l l s t a t e m e n t s 
r e g a r d l e s s o f f r e q u e n c y o f i s s u e . ) : 3 , 2 0 0 . 

J O S E P H L E S A W Y E R , B u s i n e s s M a n a g e r . 
S w o r n t o a n d s u b s c r i b e d b e f o r e m e t h i s 2 8 t h d a y o f S e p ­
t e m b e r , 1 9 6 1 . 

J O S E P H A . M A R Z I T E L L O , N o t a r y P u b l i c , N e w J e r s e y 

( S e a l ) ( M y c o m m i s s i o n E x p i r e s S e p t . 1 5 , 1 9 6 5 ) 

П . 
І л ю с т р а ц і я н а о б к л а д и н ц і : 

Х о л о д н и й — Ж о в т е н ь , м і с я ц ь к н и ж к и 



Михайло МАЙОРСЬКИЙ 

В Г О С Т И Н У Д 
Настали дні осінні, туманами сповиті, заду­

мані та хмарні. Пора, пора остання усім нам, дру-
зі-діти, в гостину до книгарні. Давненько, вже 
давненько туди ми заглядали, що соромно й при­
знатись, а книжечки хороші зідхали, позіхали, 
вже й встигли переслатись. 

І книжечки ті кажуть : „Ой, не на те нас, друї-
зі, в друкарні друкували, щоб ми тут, на полиці, 
у смутку та й у тузі без праці-діла спали, а лиш 
на те, щоб діти, хлоп'ята і дівчата, читали нас 
пильненько, бо кожна добра книжка — то прия­
тель дитині, то друга рідна ненька!' ' 

Отак у смутку й тузі говорять книжечки ті, 
барвисті, мудрі, г а р н і . . . 

Пора, пора вже крайня усім нам, друзі-діти, в 
гостину до книгарні. Як прийдемо в книгарню, 
хлоп'ята і дівчата, то станемо рядочком і виба­
чення будем у книжечок прохати тихеньким го­
лосочком : 

„Простіть, книжки, прохаєм, що ми про вас за­
були, нечемні трохи стали і ні казок цікавих, ні 
віршиків хороших так довго не читали. Простіть, 
книжки, прохаєм, що вже і букви рідні ми стали 
забувати і що не всі умієм — признатись трохи 
сором — без помилок писати. 

Тепер ми заявляєм окремо і посполу: поправи­
тися хочем, віднині в українську суботню рідну 
школу ходитимем охоче і будемо учитись читати 
і писати, історії та мови, щоб нам не згас у серці 
промінчик золотистий великої любови. І щоб чут­
тя пошани до рідного-святого в душі у нас не 
вмерло, ми будем зберігати те рідне наше слово, 
немов коштовну перлу. 

••••> —-«а©> 

Ілюстрація Юрія КОЗАКА 

0 К Н И Г А Р Н І 

Бо нас навчив Шевченко, як славу-честь здо­
бути, як чесно вік прожити і завжди пам'ятати 
і гордими тим бути, хто ми й чиї ми діти". 

Настали дні осінні, туманами сповиті, задума­
ні та хмарні. Пора, пора вже крайня усім нам, 
друзі-діти, в гостину до книгарні. 

ЖОВТЕНЬ — МІСЯЦЬ „ВЕСЕЛКИ" ТА ї ї ВИДАНЬ 
Ж о в т е н ь , ц е м і с я ц ь д р у к о в а н о г о с л о в а — к н и ж к и й 

п р е с и . Ц е о д н о ч а с н о м і с я ц ь к а м п а н і ї з а п о ш и р е н н я „ В е ­

с е л к и " , з а п р и д б а н н я н о в и х п е р е д п л а т н и к і в т а з б і р к и н а 

п р е с о в и й ф о н д н а ш о г о ж у р н а л у . З а о х о ч у є м о н а ш и х п р и ­

я т е л і в п р и є д н а т и „ В е с е л ц і " н о в и х ч и т а ч і в - п е р е д п л а т н и -

к і в , п о п р о с и т и с в о ї х б а т ь к і в , у ч и т е л і в , в и х о в а т е л і в з а п р е -

н у м е р у в а т и „ В е с е л к у " д л я ш к і л , к у р с і в у к р а ї н о з н а в с т в а 

і м о л о д е ч и х о р г а н і з а ц і й . Р і ч н а п е р е д п л а т а с т а н о в и т ь 4 . 0 0 

д о л . , п р и з б і р н и х з а м о в л е н н я х — з н и ж к а . 

У в и д а в н и ц т в і м о ж н а н а б у т и т а к о ж к н и ж е ч к и , в и д а ­

н і „ Б і б л і о т е к о ю „ В е с е л к и " . Д о с і п о я в и л и с я т а к і в и д а н н я : 

„ К о з а ц ь к а д и т и н а " В . Б а н д у р а к а ( ц і н а 0 . 5 0 д о л . ) , „ К о б ­

з а р е в а г о с т и н а " Р . З а в а д о в и ч а ( 0 . 5 0 д о л . ) , „ Б о г у т а Б а г а ­

т и р " Р . З а в а д о в и ч а — М . Л е в и ц ь к о г о ( 1 . 0 0 д о л . ) т а „ В і р ­

ш о в а н а а б е т к а " М . Щ е р б а к а з б а г а т о к о л ь о р о в и м и і л ю ­

с т р а ц і я м и Е . К о з а к а . Ц ю к н и ж е ч к у р а д и м о п р и д б а т и н а 

п о ч а т к у н о в о г о ш к і л ь н о г о р о к у . В о н а д о п о м о ж е д і т я м л е г ­

ш е й ш в и д ш е в и в ч и т и т а з а к р і п и т и в п а м ' я т і у к р а ї н с ь к у 

а б е т к у . П р и к о ж н і й л і т е р і є о к р е м и й в і р ш и к . „ А б е т к а " 

д а є д і т я м б а г а т о в і д о м о с т е й з і с т о р і ї й г е о г р а ф і ї У к р а ї н и , 

з і з в и ч а ї в і п о б у т у н а ш о г о н а р о д у т а з ж и т т я с л а в н и х у к ­

р а ї н с ь к и х л ю д е й . К н и ж е ч к а в и д а н а н а д о б р о м у п а п е р і . 

Ц і н а ї ї 1 . 5 0 д о л . 

У ж о в т н і п р и д б а й т е д л я с в о ї х б і б л і о т е к о п р а в л е н і в 

п о л о т н о з з о л о т и м т и с н е н н я м р і ч н и к и „ В е с е л к и " з а 1 9 5 7 -

5 9 p p . Ц і н а з а р і ч н и к 6 . 0 0 д о л . 

З а м о в л е н н я і н а л е ж н і с т ь с л а т и н а а д р е с у : 

S V О В О D А 
Р. О. Box 346 — Jersey City З, N. J. 

Ю Н І А В Т О Р И ! 

Ч и В и в ж е в и с л а л и с в о є о п о в і д а н н я , н а р и с , в і р ш и к 

ч и ш к і л ь н у з а д а ч у а б о с в і й м а л ю н о к п р о Ш е в ч е н к а н а 

к о н к у р с ю н и х а в т о р і в ? 

О с т а н н і й р е ч е н е ц ь н а д с и л а н н я — 3 0 - г о л и с т о п а д а 

ц ь о г о р о к у . 

В и с и л а й т е н а а д р е с у : 

NASHYM DITIAM — OPDL 
39 Jennings Avenue — Toronto 9, Ont., Canada 

У м о в и к о н к у р с у і с п и с о к н а г о р о д б у л и п о д а н і в п о ­

п е р е д н і х ч и с л а х „ В е с е л к и " . 

З 



ДІЖА Ілюстрації Юрія КОЗАКА 

МИШКА 

На горищі старого дому сиділа в кутку мишка, 
її очі були дуже сумні. Ось уже третій день, як 
вона не мала в роті ані крихточки їжі. 

Господарі дому кудись поїхали, і, замість них, 
сидить у кухні страшний рудий кіт. Йому господа­
рі лишили їсти й пити. Мишка аж на горищі чула, 
як кіт щось смачно їв, а потім сьорбав молочко з 

тарілочки. М и ш к а 
була певна, що це 
молочко, бо коли 
кіт пив воду, то так 
не сьорбав і не при­
цмокував. 

—. Який же він 
поганий, отой рудий 
кіт! — думала миш­
ка. — І кроку з кух­
ні не зробить. А в 
кухні і крихточку 
хліба знайти мож­
на, е й сир десь під 
столом. . . 

Останнього разу, 
як була мишка в кухні, знайшла там під піччю 
шматочок сиру. Рудий кіт був тоді надворі, і вона 
спокійно перенесла знахідку до себе на горище. 

Мишка вибігла з кутка на сходи і глянула 
вниз. Глянула — і трохи не зомліла з переляку: 
внизу, прямо перед її очима, лежав рудий кіт. Він 
дрімав і так страшно ворушив вусами, ніби ось-ось 
збирався плигнути на горище . . . 

Мишка знову забігла в куток і сумно дивилася 
крізь маленьке віконечко на гілки старого дуба, 
що сягали аж понад хату. 

Та ось вона побачила на гілці свого старого 

приятеля, горобчика. Мишка підбігла до вікна і 
пропищала: 

— П- і - і - і . . . Добридень, друже горобчику! 
Почувши знайомий голос, горобець підлетів до 

вікна: 
— Цвір-цвірінь! Добридень, мишко! Виходь 

надвір, бо рудого кота ніде не видно. 
— Не можу, горобчику! Кіт ось уже два дні 

у хаті, а я можу вийти тільки крізь ту щілинку, 
що в кухні біля дверей. 

Горобець задумався. 
— Ців-ців, погані твої справи, мишко. То це 

ти два дні нічого й не їла? 
— Ні, не їла, — сумно відповіла мишка, схи­

ливши голівку, а коли підняла її і глянула у вік­
но, горобця вже не було. 

Він щосили поспішав до свого гніздечка, бо 
там була маленька шкуриночка хліба. . . Треба 
було негайно принести її бідній голодній мишці, 
яка минулого літа врятувала його, може, й від 
самої смерти. 

Це було тоді, коли погідного сонячного дня го­
робець сидів на паркані і дрімав. Дрімав-дрімав 
та й з а с н у в . . . Побачив його рудий кіт, зігнувся, 
ось-ось плигне на горобця! А мишка, що сиділа 
недалеко, як запищить: „Пі-і-і! Тікай, горобчи­
ку!" Горобчик тоді — пурх! І злетів аж на саме 
верхів'я дерева. Кіт сердито покрутиві хвостом на 
всі боки й пішов у хату. 

З того часу мишка і горобець стали приятеля­
ми. А приятелі завжди допомагають один одному. 

І ось повернувся горобчик за 
кілька хвилин до вікна зі шку­
ринкою хліба в дзьобику. Але 
як передати її мишці? Літав-
кружляв горобчик над хатою і 
побачив на даху щілинку. Хоч 
вона була дуже маленька, го­
робчик вирішив кинути крізь 



неї мишці їжу. Стук-стук, стук-стук! — почула 
мишка у себе над головою. Це горобчик дзьоби­
ком покришив шкуринку на кілька частинок і та­
ки кинув її крізь щілинку. 

— Пі-і-і, пі-і-і! — весело запищала мишка й 
кинулась до їжі. 
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Горобець підлетів до вікна і тричі стукнув 
дзьобом у шибу, наче хотів сказати: 

— Смачного! Будь обережна з котом! Завтра 
я знову навідаюсь! — І полетів далі, уважно див­
лячись навколо, чи нема де якої шкуринки хліба 
або зернятка. 

Г. ЧОРНОБИЦЬКА 

НЕ Б Р У Д Н И К Н И Ж К И ! 
Це була чистенька книжка, 
а тепер брудна вже стала. 
Може киця, може мишка 
уночі її читала? 

Ілюстрації Е. КОЗАКА 

Н А В Ч А Ю ЛЯЛЮ 
Розкидаєш, лялю, речі 
по кутках і серед хати, 
а мені, як прийде вечір, 
треба всіх їх позбирати. 

Чуєш, кицю, чуєш, мишко? 
Не годиться так робити! 
Як читати хочеш книжку, 
Спершу лапки слід помити. 

Підійми сама хустину, 
олівці склади в шухлядку. 
І коли свою дитину 
вже привчу я до порядку? 

КУТОК РОЗВАГ 

У ч а с н и к и г р и д і л я т ь с я н а д в і г р у п и . О д н а г р у п а с і ­

д а є р я д о м з з а в ' я з а н и м и о ч и м а . Д р у г а с і д а є н а в п р о т и 

п е р ш о ї . Н а з н а к п р о в і д н и к а к о ж е н з д р у г о ї г р у п и н а с л і ­

д у є г о л о с я к о г о с ь з в і р а і н а з н а к ( с в и с т о к ) п е р е с т а є . 

К о ж е н з п е р ш о ї г р у п и в і д г а д у є з г о л о с у , х т о с и д и т ь 

н а в п р о т и н ь о г о . 

П р о в і д н и к ч и с л и т ь , с к і л ь к и г р а ч і в і з п е р ш о ї г р у ш і 

в і д г а д а л о з г о л о с у г р а ч і в і з д р у г о ї г р у п и — с т і л ь к и п е р ­

ш а г р у п а м а є т о ч о к . Т о д і г р у п и м і н я ю т ь с я р о л я м и і г р а 

п р о д о в ж у є т ь с я . 

СМІЙМОСЬ! 
ШКОЛЯРІ ПРО ПЕКЛО 

— Щ о ц е т а к е п е к л о ? — п и т а є т ь с я С е м е н к о с в о г о т о ­

в а р и ш а П а в л и к а . 

— О , ц е н а п е в н о т а к а ш к о л а , в я к і й н і с в я т , н і в а к а ­

ц і й н е м а , — в і д п о в і д а є П а в л и к . 

УКРАЇНСЬКІ НАРОДНІ ПРИПОВІДКИ 
К у д и о р л и л і т а ю т ь , т у д и с о р о к н е п у с к а ю т ь . 

Л е г ш е д е с я т ь о м п о д а р у в а т и , я к в о д н о г о п о п р о с и т и . 

П р а в д а і з д н а м о р я в и р и н а є , а н е п р а в д а п о т о п а в . Х т о 

с у м л і н н я н е м а є , т о й п р а в д и н е з н а є . 



А Р К І Я H 
( У 1 5 0 - л і т т я з д н я н а р о д ж е н н я ) 

Два великі ювілеї відзначає 
український нарід у 1961 році: 
століття з дня смерти Тараса 
Шевченка і 150-ліття з дня на­
родження Маркіяна Шашкеви-
ча. Пам'ять Тараса Шевченка 
вшановуємо завяоди весною, бо 
народився і помер він у берез­
ні, пам'ять Маркіяна Шашке-
вича відзначаємо восени, бо на­
родився він 6 листопада 1811 
року. 

Рідне село Маркіяна, Під-
лисся недалеко Львова, розки­
нулося серед широких ланів. 
Недалечко села, по другому 
боці битого шляху ясніла Біла 
Гора. Хата, в якій жив Маркі-
ян, церковне приходство — по­
топала в зелені саду, а перед 
хатою росли розлогі старі ду­
би. За садом простягався вели­
кий старий ліс. Маркіян бігав 
по саду, забігав і в ліс, ходив 

о . М а р к і я н Ш а ш к е в и ч 

з ровесниками на 
і дивився з неї на красу української Білу Гору 

землі. 
Полюбив Маркіян змалку своє рідне село і Бі­

лу Гору, полюбив мову, пісні й казки свого наро-
ДУ-

Коли Маркіян підріс, батько віддав його до 

„ М а р к і я н і в д у б " , п і д я к и м м а л и м х л о п ч и к о м 
б а в и в с я Ш а ш к е в и ч , і к р и н и ц я - к о л о д я з ь з „ ж у ­
р а в л е м " , п р о я к і з г а д у є М а р к і я н у п о е з і ї - д у м ­

ц і „ Ш д л и с с я " . 

школи. Учився Маркіян зразу 
в недалекому Золочеві, потім у 
Бережанах, а опісля в духов­
ній семінарії у Львові. І тут по­
чав він писати вірші й опові-
дання.Писав він про давню ве­
лич та славу України і закли­
кав любити рідний край, рідну 
мову і звичаї. 

У той час книжки друкува­
ли в нас старою, церковносло­
в'янською мовою, а живою на­
родною українською мовою го­
ворили тільки селяни. Давні 
вороги України — поляки й 
москалі, змагали до того, щоб 
українці говорили тільки по-
польськи чи по-московськи, 
щоб забули свою мову і вирек­
лися її. Але Маркіян Шашке­
вич відважно став писати вір­
ші українською мовою і тією 
мовою говорив завжди і всю­
ди. Він разом із двома своїми 

побратимами зладив книжку „Русалка Дністрова" 
і видав її друком в 1837 році. Була це перша книж­
ка в Галичині, написана й видрукувана українсь­
кою народною мовою. 

„Русалка Дністрова" пробудила українців у 
Галичині до нового життя. З того часу почали тут 
писати й друкувати книжки рідною мовою. 

Не забув о. Маркіян і про українських дітей 
— він хотів, щоб і вони вчилися змалку своєї мо­
ви. Отож о. Маркіян зладив перший буквар і на­
звав його „Читанка для малих дітей". Було в ній 
багато казок та віршів. Ц я читанка вийшла дру­
ком уперше 1850 року у Львові, але скоро вийшла 
друком удруге — так швидко її розкупили. 

О. Маркіян Шашкевич — це пробудник Га­
лицької України. Український народ у Галичині 
глибоко шанував і шанує свого поета-пробудника. 
У 100-ліття його народження, 1911 року, постав­
лено на Білій Горі коло Підлисся величний хрест-
пам'ятник на його честь. І кожного року влітку 
тут збиралися тисячі українців — відбувалися тут 
всенародні „Шашкевичівські свята". А діти з по­
близьких сіл ходили збірними прогулянками на 
Білу Гору і під пам'ятником деклямували вірші 
на пошану о. Маркіяна та співали пісні. 

Умер о. Маркіян 1843 року. Поховано його у 
Львові на Личаківському кладовищі, там, де спо­
чивають останки багатьох українських письмен­
ників і вчених, які пішли слідами о. Маркіяна. На 
могилі о. Маркіяна поставлено гарний пам'ятник. 

У 150-ліття народження о. Маркіяна Шашке-
вича українські діти разом з батьками вшанову­
ють його пам'ять, а в рідних школах влаштовують 
Шашкевичівські свята. 



ШКОЛА СВ. ЮРА В ЙЮ ЙОРКУ ВШАНУВАЛА ПАМ'ЯТЬ М. ШАШКЕВИЧА 

Р і к - у - р і к н а ш а ш к о л а в і д з н а ч а є к о н ц е р т о м р о к о в и н и 

в и д а т н и х д і я ч і в а б о п о д і й і з ж и т т я у к р а ї н с ь к о г о н а р о д у . 

Ц ь о г о р і ч н и й к о н ц е р т б у в п р и с в я ч е н и й 1 5 0 - и м р о к о в и н а м 

з д н я н а р о д ж е н н я о . М а р к і я н а Ш а ш к е в и ч а . 

П р о г р а м а с в я т а с к л а д а л а с ь і з в с т у п н о г о с л о в а о . Ю . 

К а т р і я т а с ц е н к и І в а н а К е р н и ц ь к о г о „ Н а Б і л і й Г о р і " , щ о 

ї ї в и в е л и д і т и н а ш о ї ш к о л и п і д п р о в о д о м с е с т р и Е м і л і ї 

Ч С В В і у ч и т е л я І . Б л и з н а к а . У п ' є с ц і п о к а з а н о ф р а г м е н т 

з ж и т т я м о л о д о г о М а р к і я н а , 1 3 - л і т н ь о г о ю н а к а , я к и й у 

п о л ь с ь к і й ш к о л і т у ж и т ь з а р і д н и м и п о л я м и т а л у г а м и , а 

о п і с л я п р и ї ж д ж а є н а в а к а ц і ї д о р і д н о г о П і д л и с с я . В і н 

з р а з у о п и н я є т ь с я в г у р т і с в о ї х с і л ь с ь к и х о д н о л і т к і в , з 

н и м и б а в и т ь с я і в ч и т ь ї х у к р а ї н с ь к о ї а з б у к и . П е р е д н и м и 

в і н у п е р ш е в і д к р и в а є ц і л ь с в о г о ж и т т я — с т а т и с в я щ е н и ­

к о м і б у д и т и с в і д о м і с т ь у к р а ї н с ь к о г о н а р о д у т а к , я к ц е 

р о б и в К о т л я р е в с ь к и й „ Е н е ї д о ю " . П о к а з а н і н а т л і х о р у 

к а р т и н и з ж и т т я Ш а ш к е в и ч а л и ш и л и г л и б о к е в р а ж е н н я у 

г л я д а ч і в . М е н і н а й б і л ь ш е с п о д о б а л а с я д р у г а ч а с т и н а с ц е н ­

к и , к о л и н а Б і л у Г о р у , я к у д у ж е л ю б и в І Н а ш к е в и ч , п р и й ­

ш л и з в і н к а м и д і т и , щ о б в і д д а т и п о к л і н П р о б у д и и к о в і Г а ­

л и ч и н и т а п р и к р а с и т и к в і т а м и й о г о м о г и л у . К а р т и н а з а ­

к і н ч и л а с я д е к л а м а ц і є ю і с п і л ь н о ю м о л и т в о ю - п о д я к о ю в е ­

л и к о м у у к р а ї н с ь к о м у п о е т о в і , я к и й в і д д а в в с і с в о ї с и л и 

н а с л у ж б у н а р о д о в і . 

К р і м т о г о в и с т у п а в ш к і л ь н и й х о р , я к и й п р о с п і в а в 

к і л ь к а в е с н і в о к , р е л і г і й н и х п і с е н ь і к о м п о з и ц і ю І . С о н е -

в и ц ь к о г о д о с л і в Ш а ш к е в и ч а „ П і д л и с с я " . У ч н і п ' я т о ї к л я ­

с и р е ц и т у в а л и „ М о л и т в у М а р к і я н а - " Л е с і Х р а п л и в о ї , а 

у ч е н и ц я У л я н а Б л и з н а к — в і р ш Р . З а в а д о в и ч а „ П о к л і н 

М а р к і я н о в і " . Х р и с т и н а П р о к о п 

и . майорський 

П О Д Я К А М А Р К І Я Н О В І 
Спасибі, отче Маркіяне, 
Спасибі, вчителю народній! 
Слова глибокої пошани 
Тобі складаємо сьогодні. 

Ти дав нам „Читанку" у руки, 
Учив любити мову милу. 
Щоб слово правди і науки, 
Мов Боже сонце, нам світило. 

Ти показав нам скарби мови, 
Ти виконав велике діло, 
Щоб слово віри і любови, 
Мов Боже сонце, нас зогріло. 

Тож нині урочистим словом 
Тобі ми обіцяєм, діти. 
Дідів, батьків священну мову 
В пошані мати та любити, 

ЇЙ 

I I 
Х р е с т - п а м ' я т н и к М . Ш а ш к е в и ч е в і н а Б і л і й Г о р і 



Лвенір КОЛОМИЄЦЬ Ілюстрації М. БУТОВИЧА 

ДУА1ДОКГА 
Казка восьма 

Про те, як громадка захотіла знайти кращу 
для себе батьківщину. 

— Ну й поспішає Дадко до лісу з міста! Ди­
віться! Дивіться! 

— Що ж це сталося, що наш мудрий старшина 
ґномів біжить, аж перекидається? 

— Може, сталося щось погане? 
— А може несе якусь добру новину для своєї 

громадки? 
— Дивіться, летить, як вітер, що й устигнути 

за ним важко. 
Так говорили між собою чижики, перелітаючи 

з дерева на дерево вслід за Дадком. 
А Дадко й справді біг скільки сил. Уже так 

змучився, що раз-у-раз на травинки та грудочки 
спотикався. І від бігу було йому так гаряче, що 
аж шапку зняв і вимахував нею навколо обличчя. 

— А що це, що це з Дадком діється? — під­
скочила до чижиків білочка. 

— До лісу з міста поспішає, — відповіли чи­
жики. — Змучився, бідолаха. 

— „Підвезу його!" — вирішила білка й умить 
скочила на землю. — Сідай, любий Дадку, й кажи, 
куди тебе везти! 

— О, спасибі тобі, білочко! Я вже насилу біжу. 
Вези мене просто до моєї громадки. 

Білочка стрибнула на стовбур старої сосни, 
видряпалася нагору та й поскакала з галузки на 
галузку, з дерева на дерево. 

— Ну, тепер, Дадку, розкажи, що сталося, чо­
му так поспішаєш. 

— Радісно мені, білочко! Так радісно, що й 
не знаю, як тобі розказати. 

— А що ж таке? 
— Книжечку про нас пишуть. Книжечку про 

добродушків будуть друкувати. 
— То з чого ж така радість? — здивувалась 

білка. 
— Ах, як же ти не розумієш! Це ж найбільша 

наша радість. Це ж найкраща заплата за все доб­
ро, що ми робимо. 

— Тю-тю, така заплата! І ти з цього так ра­
дієш? 

— Білочко, коли б ти бачила, як я радів у то­
го письменника, що пише про нас книжечку! Я 
скакав по його столі. Я перевернув попільничку. 
Я вліз у чорнило й наробив плям на всіх паперах. 
Я там цілу ніч протанцював. А тільки ранку до­
чекався, то оце й біжу до своїх. То-то буде радість, 
як розкажу їм! 

Так білка з Дадком і не зогляділися, як пере­
були всю дорогу. 

Під деревом уже чекала вся громадка борода­
тих чоловічків. Вони позадирали вгору цікаві лич­
ка і привітно махали ручками. 

Білка посадила Дадка на пеньок, ґномики 
збіглися навколо, і Дадко почав промовляти: 

— Друзі-ґномики! Маємо велике свято. Таке 
велике, якого ще не було. І тому я так поспішав. 
Люди про нас пишуть книжечку. Всі діти будуть 
її читати. Хай живуть люди! 

— Слава! — гукнули добродушки. 
— А тепер слухайте! — говорив далі Дадко. 

— Допомагали ми досі людям, а тепер будемо ще 
більше допомагати. Не забудьте ж: тільки прийде 
осінь і небо заплаче і жовті листочки полинуть з 
вітром, умліваючи з жалю за літом, ви чимскорі-
ше підганяйте зиму, кажіть їй, щоб зогріла під 
білою периною посіяні в землю зернятка, щоб во­
ни чимдуж проростали. Пильнуйте кожної стеб­
линки, кожного листочка. Навесні наказуйте пта­
шкам співати голосно й весело, бо від того люди 
будуть охотніше виїжджати в поля з плугами й 
боронами. Влітку пильнуйте яблуньок, щоб росли 
на них гарні яблука. Старанно розчісуйте колос­
ки в полях, бо від того зерно повніше наллється. 
І травицю на лугах підганяйте, щоб швидше ро­
сла, щоб коні й корівки смачнішу мали пашу. Ко­
ли люди для нас такі добрі, будьмо й ми для них 
ще добріші. 

— Будемо! Все зробимо! — гукнула громадка. 
— А тепер готуйте бенкет! — наказав Дадко. 
Вмить розсипалися ґноми на всі боки. Най­

старші поназносили пахучих пелюсток з білої ро­
жі та понакривали ними плескатенькі камінчики, 
що правили за столи. Келіхи найдрібніших квіток 
стояли, приготовані на солодкі вина. У білих ка­
занках з конвалій варилися питні меди. Великі 
чорні жуки підвозили в мисочках-жолудинках різ­
ні страви: хліб із пилку берези, шматочки покра­
яних сироїжок, зернятка із журавлини і чисту ро­
су в бочівочках з лісових горішків. По масло бігли 



ґномики-постачальники до великого мурашника. 
Довго треба було чатувати, поки мурашки вине­
сли грудочку свого масла. Ґномики-летуни змов­
лялися з бджілками летіти до вуликів на високих 
соснах по свіжий мед і по пергу на тістечка. 

Ґномики-діти дуже вже хотіли побачити кни­
жечку, в якій про них написано. 

— Так ви ж не знаєте людської азбуки! — ска­
зав учений Куванчача. 

— То просимо нас навчити! — обступили ма­
ленькі ґномики Куванчачу. 

— Якщо обіцяєте бути пильними, то навчу. 
— Обіцяємо! 
Куванчача посадив усіх малят під грибком, 

на грибку почепив напис 
ШКОЛА 

і розпочав науку. 
** 

Уже все було готове до бенкету, як прибіг за­
диханий Борис-не-борись. 

— Ну, що? Що сталося? — кинулися до нього 
юнаки-школярі. 

— Невесела новина. Не буде про нас книжки!.. 
— Як то не буде? — стрепенувся Дадко. — Я 

сам бачив, як писали. 
— Не будуть друкувати, — відповів Борис-не-

борись. 

— Хто тобі сказав? 
— Видавець. „Багато важливіших книжок ма­

ємо, — сказав він. — Хай книжки про ґномів по­
чекають. Може коли й про них надрукуємо". 

Вислухали це добродушки побіліли від 
несподіванки. 

— То так! — закричали вони. — Так нам люди 
дякують? Так вони пам'ятають наше добро? 

Поперевертали ґномики столи, подерли білі об-
руси, понищили посуд, наскликали мух, ос та му­
рашок, щоб поїли та повилизували всі їства, а са­
мі засурмили на тривогу. 

— Покинути цей край! — кричали розгнівані 
бородаті чоловічки. — Пошукаємо собі іншої бать­
ківщини. Геть звідси! 

— В дорогу! — загукали ґномики на ввесь ліс 
і побігли з нього геть. 

Позад них темнів той ліс, з якого вони вибігли. 
Праворуч і ліворуч чорніли осінні стерні, переора­
ні поля. Просто перед Гномами була широка річка. 
Брести через річку вони ніяк не хотіли: намочиш 
бороду, а коли то вона висохне? Полями йти та­
кож не було приємно. Кожну стернину оминай. 
Та й заблудити можна. 

Але не було ради: треба було кудись іти. 
( П р о д о в ж е н н я б у д е ) 



Роман ЗАВАДОВИЧ І 

П Е Р Е М И Ш Л Ь І 
З гір Карпат, де дзвінко 
Гомонять ПОТОКИ, 
Котить срібні води 
Бистра Сян-ріка, 
Там стоїть Перемишль 
Під горбом високим. 
Давній княжий город, j 
Славний у віках. І 

Там дзвеніла слава 
Внуків Ростислава, | 
Терпла перед ними 
Ворогів орда. 
Там зростала в силу! 
Галицька держава. І 
Києва старого | 
Доня молода. Старовинних мурів 

Ще стоять руїни, 
Днів минулих давніх 
Свідки кам'яні — 

Щ в и г л я д 
МШ^і:^У:^^^ШШшШ\Ш\^--шк-^. 
І е р е м и ш л я у X V H с т о л і т т і 

І Перемишль, княже 
Місто України, 
Мріє про майбутні 
Волі світлі дні. 

Е Н Я Ж И И П Е Р Е М И Ш Л Ь 
Н а п і в д е н ь в і д Х о л м а , а н а 

з а х і д в і д Л ь в о в а п о о б и д в а б о ­

к и р і к и С я н у р о з к и н у л о с ь д а в н е 

у к р а ї н с ь к е м і с т о П е р е м и ш л ь . В 

с т а р и х у к р а ї н с ь к и х л і т о п и с а х 

п и ш е т ь с я , щ о ц е м і с т о в з я в у 

с в о є в о л о д і н н я к и ї в с ь к и й к н я з ь 

В о л о д и м и р В е л и к и й у 9 8 1 р о ц і . 

П е р е м и ш л ь н а л е л с а в д о у к р а ї н ­

с ь к о ї к н я ж о ї д е р ж а в и т а к о ж з а 

к н я з я Я р о с л а в а М у д р о г о . Ц е й 

князь з а с н у в а в н е д а л е к о П е р е ­

м и ш л я д р у г е м і с т о , я к е й н а ­

з в а в с в о ї м і м ' я м — Я р о с л а в . 

П е р е м и ш л ь б у в с т о л и ц е ю 

н а й д а л і н а з а х і д в и с у н е н о г о у к ­

р а ї н с ь к о г о к н я з і в с т в а . Н а з а х і д 

в і н н ь о г о п р о с т я г а в с я в е л и ч е з ­

н и й п р а л і с , я к и й б у в м а й ж е н е ­

п р о х і д н о ю г р а н и ц е ю з П о л ь ­

щ е ю . У П е р е м и ш л і к н я з ю в а л и 

н а ш і к н я з і Р о с т и с л а в и ч і — Р ю -

р и к , В о л о д а р і В о л о д и м и р к о . Б у в 

т у т б а г а т и й к и я ж и й д в і р , б у в т у т і є п и с к о п с ь к и й д » ч » . 

У в е с ь г о р о д б у в у к р і п л е н и й в и с о к и м и в а л а м и , в е ж а м и , 

г л и б о к и м и р о в а м и і р і к о ю С я н о м . К н я з ь В о л о д а р Р о с -

т и с л а в и ч з б у д у в а в т у т в е л и ч а в у ц е р к в у - с о б о р с в я т о г о І в а ­

на Х р е с т и т е л я . Н е д а в н о в і д к о п а н о з а л и ш к и ц ь о г о с о б о ­

р у і б а г а т о д у б о в и х д о м о в и н , в я к и х с п о ч и в а л и к н я з і т а 

і н ш і в и з н а ч н і п о с т а т і д а в н ь о г о П е р е м и ш л я . 

П е р е м и ш л ь з к н я ж и х ч а с і в б у в о с і д к о м у к р а ї н с ь к и х 

є п и с к о п і в . Останнього п е р е м и с ь к о г о є п и с к о п а , И о с а ф а т а 

З К а т е д р а в П е р е м и ш л і 

К о ц и л о в с ь к о г о , а р е ш т у в а л а к о м у н і с т и ч н а в л а д а , і в і н п о ­

м е р у б о л ь ш е в и ц ь к і й т ю р м і . 

Д о д р у г о ї с в і т о в о ї в і й н и в П е р е м и ш л і б у л и у к р а ї н ­

с ь к а с е р е д н я ш к о л а , д і в о ч и й і н с т и т у т і ч и с л е н н і у к р а ї н ­

с ь к і т о в а р и с т в а . Т е п е р П е р е м и ш л ь п і д п о л ь с ь к о ю в л а д о ю 

і у к р а ї н ц я м д у ж е в а ж к о т у т ж и т и . А л е у к р а ї н ц і н е п о к и ­

д а ю т ь с в о г о р і д н о г о м і с т а , б о в о н о б у л о ї б у д е у к р а ї н ­

с ь к и м . ... • . . . 



Володимир МАЦЬКІВ 

Д О Р О Г О Ц І Н І 
Володко Гуцуляк ходить до сьомої кляси. Він 

дуже цікавиться історією України. Придбав собі 
кілька книжок, що описують наше минуле, і часто 
їх читає. Всі, що знають Володка, називають його 
майбутнім істориком. 

Коли в Школі Українознавства Е Ч И Т Є Л Ь розка­
зував про короля Галицької України Данила та 
про його коронацію, Володко зацікавився, що ста­
лося з його короною. Адже ні Данило, ні його на-
слідники не забрали з собою корони до гробу. Во­
на десь мусить бути! Але де? 

Довго думав про цю справу, шукав згадки про 
неї в підручнику історії, але задовільної відповіді 
не знайшов. Наостанці звернувся до вчителя істо­
рії. 

Учитель прийняв Володка дуже ласкаво. Діз­
навшись, чого хлопцеві треба, відповів: 

— Корону, що нею в 1253 році коронувався 
галицький князь Данило Романович, прислали 
йому з Риму. Тоді єдналися всі християнські дер­
жави, готуючись до боротьби з грізними татарсь­
кими завойовниками. Нині знаємо, як виглядала 
ця корона, бо її рисунок є на печатці Данилового 
внука, Юрія І. Дуже подібною до цієї корони є 
долішня частина владичої мітри українських єпи­
скопів у місті Перемишлі над рікою Сяном. І тому 
вчені дослідники здогадуються, що мітра пере-
миських єпископів перероблена з королівської ко­
рони володаря Галицької Землі, Данила. 

— Як же могло статися, що корона попала до 
Перемишля ? — допитувався Володко. 

— Певно нічого не знаємо, бо цього ніде не 
записано в старих документах, — сказав учитель. 
— Одні гадають, що Данилову корону забрав до 
Кракова польський король Казимир, коли в 1340 
році здобув Львів. Потім міг інший краківський 
князь подарувати її перемиському єпископові. Ін­
ші кажуть, що, можливо, син Данила, Лев забрав 
цю корону з собою до Лаврова і там вона зберіга­
лася, доки її не завезли до Перемишля. 

— А що це за місто Лаврів? — запитав Волод­
ко. 

—• Лаврів — не місто, а мале село над горіш­
ньою течією Дністра, серед невисоких горбів кар­
патського Підгір'я. Тут був здавна монастир Отців 
Василіян. Називали його Лаврою, як київський 
монастир над печерами. Коли згодом коло мона­
стиря постало село, люди дали йому назву Лаврів. 

У цьому затишному монастирі серед прегарної 
природи доживав старого віку дехто з галицьких 
володарів. Там перебував на старості літ і Лев, син 
Данила, там помер і був похований. Я навіть чи­
тав, що на старому цвинтарі коло лаврівського 
монастиря вже за моїх часів відкопано срібну до­
мовину з кістками. Це була, мабуть, домовина ко­
роля Льва Даниловича. Можливо, що в Лаврові 

А п А тг Я Т К А 

П е р е р о б л е н а н а є п и с к о п с ь к у м і т р у к о р о н а 
к о р о л я Д а н и л а 

проживав також король Данило. Отже, в цьому 
монастирі могла також зберігатися королівська 
Данилова корона. 

Коли ж Українсько-Галицька Держава втрати­
ла самостійність, королівська корона перейшла на 
власність українських єпископів у Перемишлі. їм 
підлягав монастир у Лаврові. Щоб вороги не за­
брали цієї дорогоцінної спадщини, один з пере-
миських єпископів наказав переробити корону на 
мітру. Минуло багато літ, за той час сталося бага­
то важливих подій, і багато призабулося. Приза­
булась і пам'ять про владичу мітру. Але не забули 
про неї вороги. 

За першої світової війни військо московського 
царя здобуло Перемишль. Москалі забрали з па­
лати єпископа корону-мітру й вивезли її до своєї 
столиці, Петербургу. Однак по війні нашим людям 
вдалося вернути собі цю дорогоцінну пам'ятку, і 
її знов перевезено до Перемишля. Так прийшла 
друга світова війна, і Перемишль зайняла москов-
сько-большевицька армія. Большевики ув'язнили 
наших владик, а всі їх цінності пограбували. Що 
сталося з короною-мітрою, не знаємо. 

Володко слухав, мов зачарований. Він запитав 
учителя, як ця корона виглядала. Учитель добув 
із шафи книжку й показав хлопцеві рисунки до­
рогої пам'ятки. 

її 



Алла КОССОВСЬКА Ілюстрація П. АНДРУСЕВА 

ЯК ВЕЛИКИЙ ТАРАС МАЛЕНЬКОГО ТАРАСИКА ДОГЛЯДАВ 
Коли тато й мама приїхали з Тарасиком до 

Америки, хлопчикові було всього лише кілька 
місяців. 

Тяжко їм пришилося на самих початках, бо 
відразу ж по приїзді до Нью-Йорку захворів Та-
расиків тато, і його забрали до шпиталю. 

Зосталася мама з малим Тарасиком на руках. 
Грошей у неї не було, а заробити вона не могла, 
бо не було на кого залишити малу дитину. Друзі 
потроху допомагали, але в той час вони й самі ще 
багато не мали. Винайняли для новоприбулих ма­
леньке мешкання, всього одну темну кімнату й 
кухню. У кімнаті поставили старе ліжко для ма­
ми і маленьке ліжечко для Тарасика. 

Єдиною окрасою кімнати був великий портрет 
Тараса Шевченка, без рами. Мама привезла цей 
портрет з собою. Його намалював мамин покійний 
уже тато, добрий маляр, і подарував дочці, нака­
завши ніколи з ним не розставатися. Тарасикова 
мама виконала батьківський заповіт, і ось портрет 
Шевченка прибув з ними до Америки. 

Позичили друзі і грошей на життя, але час 
минав, і скільки ж його можна ще позичати? Хво­
роба Тарасикового батька затяглась, і мама му-
сіла йти працювати. 

Старенька сусідка погодилася доглядати хлоп­
чика в той час, коли мати буде на роботі. Але 
була вона дуже вже старенька та ще й глуха до 
того ж і все куняла сидячи. 

Страшно було мамі залишати синка на таку 
ненадійну доглядачку, але нічого не вд ієш. . . 
Підсунула вона синове ліжечко до стіни, під порт­
рет Шевченка, і пішла на роботу. 

З тривогою в серці відробила своє й поспішала 
додому з однією думкою: „Що там з Тарасиком, 
чи не впав, бува, чи не забився?" 

А коли ввійшла до своєї хати, зупинилася на 
порозі вражена. 

На стільці міцно спала старенька сусідка, аж 
хропла, похитуючись з боку на бік. А Тарасик не 
спав. Він лежав у ліжечку і, дивлячись на порт­
рет Шевченка, простягав, до нього солодкий кор­
жик, щось лебедів і сміявся. Він, мабуть, хотів по­
частувати Кобзаря цим коржиком, думаючи, що 
це жива людина. А великий Тарас дивився на ма­
лого Тарасика й ніби посміхався до нього своїми 
добрими й мудрими очима. 

— Підбігла я до портрета, — розповідала сво­
їм друзям Тарасикова мама, — і не витримала, 
заплакала. Дуже вже перехвилювалася, біжучи 



додому. Поцілувала я образ Кобзаря і сказала: 
„Ти, батьку наш, завжди допомагав бідним лю­
дям, отже й мені допоміг, синка доглянув. Спа­
сибі ж тобі, великий!" 

Узяла я дитину на руки і піднесла до портрета: 
— Оце, сину, батько Тарас, твій друг на все 

життя! 
А хлопчик засміявся. „Лясь!" — каже, це Та­

рас —• значить. І все йому коржика простягає. 
З того часу я вже не боялася залишати Тара-

сика вдома. Твердо вірила, що Кобзар його догля­
не, і нічого з дитиною не трапиться. Так і було. 

Тарасик або спав спокійно, або розмовляв з порт­
ретом, як із живою людиною. 

** * 
Минуло десять років. Тарас уже великий хло­

пець, добре вчиться, любить читати. У нього своя 
гарна кімната в новому домі, який недавно купи­
ли його батьки. І в тій кімнаті над столом, за 
яким Тарасик готує свої шкільні завдання, висить 
у гарній різьбленій рамі портрет його великого 
Друга. 

А на столі завжди лежить книга в дорогій 
оправі, на якій золотими літерами витиснено: 
„Кобзар". 

Роман ЗАВАДОВИЧ 

Ц е о п о в і д а н н я в з я т е з к н и ж к и п р о к о з а ч ч и н у 
„ С л а в а н е п о л я ж е " , щ о с а м е в и й ш л а с т а р а н н я м 
О б ' є д н а н н я П р а ц і в н и к і в Д и т я ч о ї Л і т е р а т у р и , я к 
т р е т і й т о м Д и т я ч о ї Е н ц и к л о п е д і ї У к р а ї н о з н а в с т в а . 

—• Рятуйте Відень! Рятуйте християнську Ев-
ропу! —• неслися з цісарської столиці над Дунаєм 
на всі сторони світу тривожні благання вліті 1683 
року. 

І було чого благати! Відень облягла величез­
на турецька армія, скріплена татарською ордою 
та мадярським військом. Могутній султан, підко­
ривши під свою владу країни греків, болгар, сер­
бів, волохів, молдаван і мадяр, посягнув по Ві­
день, тодішню столицю німецьких цісарів. Його 
двістітисячне військо під командуванням велико­
го везира Кара Мустафи завзято штурмувало обо­
ронні мури Відня. Місто героїчно відбивалося, але 
його залога була невелика — всього 12 тисяч 
війська. 

Цісар Леопольд завчасу виїхав до Пассав і 
звідти кликав християнських володарів на допо­
могу. Поволі стягалися до збірного табору під 
Братіславою Леопольдові союзники, саксонські, 
баварські, льотрінґські та чеські князі з полками 
пишно озброєних лицарів. Чекали на польського 
короля Яна III Собєського. Він, найстарший ві­
ком і найбагатший на досвід у воюванні з тур­
ками, мав перебрати командування над усім со­
юзним військом. 

Тим часом у Відні становище щораз гіршало. 
Місто було відрізане від решти світу, і ніхто не 
знав, що там діється. Військо, зморене розпачли­
вою обороною, відбивалося останками сил. 

Задумався-зажурився командант Відня, гене­
рал Штаремберґ. Що робити? Треба повідомити 
цісаря, щоб поспішав з допомогою. Але як це 
зробити, коли турки щільно оточили Відень свої­
ми шанцями? У 17-му столітті не було радіо і лі­
таків. Перенести вістку мусіла сама людина. І 
Штаремберґ наказав шукати такої розумної та 

відважної людини, яка б зуміла пробратися крізь 
ворожий табір, поміж турецькими стежами й за­
ставами, і добитися до християнського війська. 

Тяжке й небезпечне це завдання! Хто його 
виконає? Чи є такий герой-сміливець у Відні? 

Так, він знайшовся! Це був Франц Кульчиць-
кий, старшина відділу добровольців, що бороли­
ся на мурах Відня. 

— Хто ви? —• спитав його Штаремберґ. 
— Я шляхтич родом з України, з-під Самбора, 

—• відповів Кульчицький. — Проживаю постійно 
у Відні і займаюся торгівлею. Не раз їздив я у 
країни мохаммеданського Сходу в купецьких 
справах. Там навчився турецької мови і пізнав 
турецькі звичаї. Є в мене слуга, що теж уміє по-
турецькому. Переодягнемося за турків і спробує­
мо щастя. 

—• Хай вас Бог провадить! — сказав Штарем­
берґ. — Дам вам „залізну грамоту" і листа до ці­
саря. Заховайте їх добре —• і в дорогу! 

Темної дощової ночі вибрався у дорогу Франц 
із слугою Юрієм — обидва переодягнені за ту­
рецьких купців. Перше діло — непомітно пробра­
тися в ворожий табір. їм пощастило. Коли настав 
день, вони опинилися серед незліченних шатрів. 
Співаючи турецькі пісні, вони йшли вперед, а на 
запити відповідали, що їм не повелося, що вони 
втратили всі товари, привезені за військом, і те­
пер ідуть найматися на роботу в виноградниках. 

Бог допомагав, „купці" щасливо дійшли до 
містечка Нусдорфу, де люди перевезли їх через 
Дунай, і 15 серпня стояли вже перед головним 
вождем союзних військ, князем Карлом Льотрінґ-
ським. 

Дуже зрадів Карло несподіваним пришельцям: 
тепер він уже знав, що діється у Відні. Карло зве­
лів Кульчицькому негайно вертатися до Відня, 
щоб принести знеможеним оборонцям слова на­
дії. Серед різних пригод і небезпек щасливо вер­
нулися обидва сміливці до Відня. Вранці 17 ве­
ресня вони вже передали генералові Штарембер-



ґові листа про те, що Союзні війська незабаром 
ударять на турків. У Відні запанувала велика ра­
дість, а вояки з новим завзяттям кинулися до 
оборони. 

І справді, незабаром надійшло польське вій­
сько, але Ян III не квапився до наступу. Він че­
кав на козацькі полки, що йшли походом аж з Ук­
раїни. Не тільки польський король, але й цілий 
християнський Захід знав, що нема кращого вій­
ська проти турків, як козаки. їх віддавна запро­
шували до спільної боротьби з турецькою нава­
лою, і оце тепер славні лицарі України поспіша­
ли на рятунок християнської Европи. 

Нетерпляче виглядав король Ян козаків і пи­
сав про це до своєї жінки, королеви Марії: „Я вже 
нічим не турбуюся, тільки козаками, за якими 
зідхаю кожного дня. Без цих людей ми не може­
мо обійтися!" 

Нарешті прийшли й козаки — полки Палія, 
Миклашевського, Малики під булавою наказно­
го гетьмана Куниці. 

Жовтневого дня 1683 року із подвоєною си­
лою загриміли гармати, загупали самопали, за­
бряжчали шаблі. На лівому крилі союзницької 
армії стояли саксонці й льотрінґці, посередині ав­
стрійці, баварці та поляки, а справа — українці. 
Король був недалеко, він хотів мати козаків під 
рукою, щоб у рішальну хвилину використати їх, 
мов таран, для головного удару. 

Спочатку турки трималися добре. І не диво, 
це була одна з найкращих армій світу. Вже дві 
години кипів бій, і ніхто не здобував переваги. 
Тоді настала козакам пора вдарити. Мов буря, по­
неслися вони на ворога. Ворог не видержав нас­
тупу й почав подаватися. Цей момент бою так 
описав король у листі додому: „Козаки пішли на 
штурм швидко й відважно, взяли передмістя з бу­
дівлями і першу палісаду, здобули ворота і на 
них поставили свої хрещаті прапори. Козаки вирі­
шили всю справу і славу заслужили велику". 

Козацький наступ захитав силу турецького 
війська й додав завзяття християнському лицар­
ству. Незабаром розгромлені турки зняли облогу 
й заховалися за шанцями табору. Але запорожці 
й там не дали їм спокою: вночі вдерлися до табо­
ру й підпалили склади з стрільним порохом. По­
вітря сколихнули могутні вибухи. У ворожому 
стані зчинився переполох. Перші кинулися вроз­
тіч татари, за ними побігли турки. Великий везир 
Кара Мустафа насилу втік на коні . . . 

„Козаки стали героями дня, їх носили на ру­
ках", — написав король у листі додому. 

„СЛАВА НЕ ПОЛЯЖЕ" — 
КНИЖКА ПРО КОЗАЧЧИНУ 

Б і б л і о т е к и д і т е й з б а г а т я т ь с я щ е п а о д н у ц і к а в у і г а р ­

н у к н и ж к у . Ц е к н и ж к а п р о к о з а ч ч и н у — „ С л а в а н е 

п о л я ж е " . В о н а в и й ш л а , я к т р е т я ч а с т и н а Д и т я ч о ї 

Е н ц и к л о п е д і ї У к р а ї и о з н а в с т в а ( Д Е У ) , щ о 

п о я в л я є т ь с я з а х о д а м и О б ' є д н а н н я П р а ц і в н и к і в Д и т я ч о ї Л і ­

т е р а т у р и ( О П Д Л ) п і д р е д а к ц і є ю Б о г д а н а Г о ш о в с ь к о г о . У 

к н и ж ц і р о з п о в і д а є т ь с я п р о п о ч а т и й к о з а ч ч и н и й з а с н у в а н ­

н я З а п о р і з ь к о ї С і ч і , п р о ж и т т я , з в и ч а ї й п о б у т к о з а к і в , п р о 

ї х с л а в н і п о х о д и , п о д в и г и й б о ї , п р о ї х б о р о т ь б у з а в о л ю й 

н е з а л е ж н у д е р ж а в у п р о т и т а т а р , т у р к і в , п о л я к і в і м о с к а л і в , 

п р о к о з а ц ь к и х г е т ь м а н і в т а в и з н а ч н и х л ю д е й ч а с і в к о з а ч ­

ч и н и . 

К н и ж к а м а є 1 2 6 с т о р і н о к , н а д р у к о в а н а н а д о б р о м у п а ­

п е р і й м а є п о н а д 5 0 і л ю с т р а ц і й , м а п , п о р т р е т і в . К о л ь о р о ­

в у о б к л а д и н к у в и к о н а в м и с т е ц ь М и р о н Л е в и ц ь к и й . Н а о б ­

к л а д и н ц і з о б р а я і е н и й к о з а к з р у ш н и ц е ю - г а к і в н и ц е ю й 

ш а б л е ю н а т л і к о з а ц ь к о г о к о р а б л я й ц е р к в и . 

У с і х т о м и к і в Д Е У м а є б у т и ш і с т ь . ї х п о я в а з а л е ж и т ь 

в і д у с п і х у к н и ж к и п р о к о з а ч ч и н у „ С л а в а н е п о л я ж е " . Т о ­

м у з а о х о ч у є м о н а ш и х ч и т а ч і в п р и д б а т и с о б і ц ю к н и ж к у , 

я к а б у д е ї м ц і к а в о ю л е к т у р о ю т а п о с і б н и к о м н а л е к ц і я х 

у к р а ї н о з н а в с т в а . ї ї ц і н а — 2 . 0 0 д о л . , у п о л о т н я н і й о п р а в і 

— 2 . 5 0 д о л . К н и ж к у м о ж н а з а м о в л я т и у к н и г а р н і „ С в о б о ­

д и " . А д р е с а : S V О В О D А 

Р . О . B o x 3 4 6 — J e r s e y C i t y З , N . J. 

а б о : N A S H Y M D I T I A M — O P D L , 
3 9 J e n n i n g s A v e . , — T o r o n t o , O n t . , C a n a d a 

І в а и н а С а в и ц ь к а : Т Р И К А З О Ч К И д л я д о ­

ш к і л ь н о г о в і к у . І л ю с т р а ц і ї Е д в а р д а К о з а к а . Н ю И о р к , 

1 9 6 1 . А о ц е д р у г а н о в а к н и ж к а д л я д і т е й - д о ш к і л ь н я т . Т р и 

к а з о ч к и — п р о д і в ч и н к у , щ о з а г у б и л а ч е р е в и ч о к , п р о 

ш к о л у в л і с і і п р о М а м и н д е н ь . К н и ж к а к о л ь о р о в а , н а 

г р у б о м у п а п е р і , д р у к о в а н а в е л и к и м и б у к в а м и . М а л ю н к и 

в е л и к і , п о в н о с т о р і н к о в і — з а л ю б к и р о з г л я д а т и м у т ь ї х н а ­

ш і м а л і б р а т ч и к и й с е с т р и ч к и . 

З того часу доля Европи змінилася: могут­
ність Туреччини заломилась, і велична імперія 
султанів почала занепадати. 

Отак геройська відвага синів України вряту­
вала Відень у найгрізнішу хвилину його історії. 

Франца Кульчицького нагородили вдячні ві­
денці почестями та майном. Крім того, йому по­
дарували всі запаси кави, залишені в турецькому 
таборі. Кульчицький заснував у Відні першу в 
Европі каварню. Віденці ніколи не забудуть про 
українця Франца Кульчицького. 



Гей, над'їхали вози, 
Що везуть там? Гарбузи! 

А хто тягне? Козі-Розі 
По гладесенькій дорозі. 

Чап-Чалап на все вважає 
І, як треба, попихая. 

В гай заїхали вози, 
Поскидали гарбузи. 

Коло бистрого потока, 
Де вода не є глибока, 

Поскладали їх рядком, 
Ще й підперли патиком. 

Потім кликнули майстрів, 
Щонайбільших муравлів. 

Ті майстри, як попоїли, 
Щось там різали, вертіли, — 

Від сніданку до вечері 
Поробили вікна, двері. 

Як хатки були готові, 
То зійшлись „комітетові"; 

Радять взятись за будову, 
Класти школу поверхову. 

Щоб їх діти мову знали, 
І „Веселку" всі читали. 

ЕКО 
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БОГДАНЖОЗАКгХАРАКТЕРНИІС 
• и ж в о н dan,kozak-sorcerei i 
РОЗДІЛ XIII: СТЕПАМИ ДОДОМУ CHAPTER XIII: HOME THROUGH THE STEPPES 

— Турки надпливають! Що 'зро­
бимо з підводними човнами? 

"The Turks are coming! What 
will we do with the submarines?" 

— Спалимо, щоб не попали в ру­
ки ворогам! 

"Burn them, to prevent the enemy 
from getting them! 

Коли перша ґалера наблизилась 
до Очакова, у пристані спалахнула 
ще одна пожежа. 

When the first galley approached 
Ochakiv, one more fire was raging in 
port. 

З бойовим криком кинулися тур­
ки на козацькі чайки. 

The Turks charged the Kozak 
boats with a war yell. 

— Козацькі чайки . . . порожні! 
— Брама . . . замкнена! 

Розлючений Гасеан-паша наказав 
вдарити з гармат на мури Очакова. 

"Kozak b o a t s . . . they are tmpty!" Angry Hassan-Pasha gave an or-
'The gate . . . it is locked!" der to fire the cannons on the walls 

of Ochakiv. 

( П р о д о в ж е н н я б у д е ) 

( T o b e c o n t i n u e d ) 


